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EXPLANATORY NOTE 

Payment made under the Family Services Act on 
behalf of a person in need who resided in a commu
nity residence special care home during the period 
between September 1, 1981 to July 1, 1988 is 
deemed to have been made on behalf of a person in 
need under the Social Welfare Act. 

NOTE EXPLICATIVE 

Un versement fait en vertu de la Loi sur /es 
services iJ /afamille au nom d'une personne necessi
teuse qui habitait dans un foyer de soins speciaux 
de type residence communautaire pendant la pe
riode entre le l" septembre 1981 et le l" juillet 1988 
est repute avoir ere fait au nom d'une personne 
necessiteuse en vertu de la Loi sur le bien-etre so
cial. 



An Act to Amend the 
Social Welfare Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follo\vs: 

The Social Welfare Act, chapter S-11 of the 
Revised Statutes, 1973, is amended by adding after 
section 16 the following: 

17 Payment made under the Family Services Act 
and regulations on behalf of a person in need who 
resided in a communiry residence special care home 
during the period between September I, 1981 to 
July I, 1988, shall be deemed to be payment made 
on behalf of a person in need under this Act and the 
regulations. 

Loi modifiant la 
Loi sur le bien-etre social 

Sa Majeste, sur l'avis et du consentement de 
I' Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
ctecrete: 

1 La Loi sur le bien-etre social, chapitre S-11 des 
Lois revisees de 1973, est modifiee par l 'adjonction 
apres /'article 16 de ce qui suit: 

17 Un versement fait en vertu de la Loi sur !es 
services a lafami/le et des reglements au norn d'une 
personne necessiteuse qui habitait dans un foyer de 
soins speciaux de type residence communautaire 
pendant la periode entre le l" septembre 1981 et le 
I"' juillet 1988, est repute etre un versement fait au 
nom d'une personne necessiteuse en vertu de la 
presente loi et des reglements. 




